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1. CÓDIGO DE IDENTIFICAÇÃO ÚNICO DO PRODUTO 
TIPO 

REDUR MÉDIO 
[FR] Code d’identification unique du produit type 

 

[EN] Unique identification code of the product-type 
 

[ES] Código de identificación único del producto-tipo 
 

  

2. UTILIZAÇÕES PREVISTAS: 
Argamassa  industrial de uso geral (GP) para 

revestimentos em ambiente interior e exterior. 
[FR]  Usage prévus 

 
Mortier industriel à usage général (GP) pour les revêtements en intérieur 

et extérieur. 

[EN] Intended use 
 

General purpose industrial mortar (GP) for internal plastering and 
external rendering. 

[ES] Usos previstos  
 

Mortero industrial (GP) de uso general para revestimientos en interiores y 
exteriores. 

  

3. FABRICANTE:  
 SECILTEK, S.A. 

Apartado 2 EC Maceira 
2406-909 Maceira LRA 

Portugal 

[FR] Frabricant 

[EN] Producer 

[ES] Fabricante 

  

4. SISTEMA DE AVALIAÇÃO E VERIFICAÇÃO DA 
REGULARIDADE DE DESEMPENHO DO PRODUTO:  
 

4 
 [FR] Systéme EVCP 

[EN] AVCP System 

[ES] Sistema EVRD 

  

5. NORMA HARMONIZADA 
Organismo Notificado 
Certificado do Controlo de Produção em Fábrica 

EN 998-1:2016 [FR] Norme Harmonizée/ Organisme Notifiee/ Certificat du CPU 

[EN] Harmonized Standard/ Notified Body/ FPC certificate 

[ES] Norma Armonizada/ Organismo Notificado/ Certificado CPF 
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1 De acordo com a Decisão da Comissão 96/603/EC, conforme emendada. 

Conformément à la décision 96/603/CE de la Commission, telle que modifiée. 

In accordance with Commission Decision 96/603/EC, as amended. 

De conformidad con la Decisión 96/603/CE de la Comisión, en su versión modificada. 

 

6. DESEMPENHO DECLARADO: 

Características essenciais 
[FR] Caracteristiques essentielles 

[EN] Essential characteristics 
[ES]Características essenciales 

Desempenho 
[FR] Performance 
[EN] Performance 
[ES] Desempeño 

Aderência / Modo de Rotura (FP) 

≥ 0.2 N/mm2   
FP: A - B 

[FR] Adhérence/ Mode de rupture (FP) 

[EN] Adherence/ Fracture Pattern (FP) 

[ES] Adherencia/ modo de fractura (FP) 

Absorção de água por capilaridade 

Wc1 
[FR] Absoption d’eau 

[EN] Cappilary water absorption 

[ES] Absorción de agua 

Permeabilidade ao vapor de água 

μ ≤ 35 
[FR] Perméabilité à la vapeur d’eau 

[EN] Water vapour permeability 

[ES] Permeabilidad al vapor de agua 

Reação ao fogo 

Classe A1 (wt)1 
[FR] Réaction au feu 

[EN] Reaction to fire 

[ES] Reacción al fuego 

Condutibilidade térmica (λ 10, dry; P=50% tabelado) 

0.45 W/m.K 
[FR] Conductivité thermique (λ 10, sec; P=50% valeur tabulée) 

[EN] Thermal Conductivity (λ 10, dry; P=50% table value) 

[ES] Conductividad térmica (λ 10, dry; P=50% tabulado) 

Durabilidade Conforme disposições válidas no local de utilização 

[FR] Durabilité Reposant sur les dispositions en vingueur sur le llieu d’utilisation 

[EN] Durability To the provisions valid in the place of use 

[ES] Durabilidad Conforme disposiciones vaildas en el local de uso 

Substâncias Perigosas Consultar a Ficha de Dados de Segurança 

[FR] Substances dangereuses Voir Fiche de Données de Securité 

[EN] Dangerous substances Refer to Safety Data Sheet 

[ES] Emisión de Sustancias peligrosas Consultar Ficha de Datos de Seguridad 
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7. O desempenho do produto identificado acima está em conformidade com o conjunto de desempenhos 
declarados. A presente declaração de desempenho é emitida em conformidade com o regulamento (UE) nº 
305/2011, sob exclusiva responsabilidade do fabricante identificado acima. 
 
[FR] Les performances du produit identifié ci-dessus sont conformes aux performances declarées. Conformément au réglement (UE) nº305/2011, la présente 
déclaration des performances est établie sous la seule responsabilité du fabricant mentioné ci-dessus. Signé pour le fabricant et en son nom par : 
 
[EN] The performance of the product identified above is in accordance with the performances hereby declared. This declaration of performance is issued in 
accordance with the regulation (EU) No.305/2011 under the sole responsibility of the manufacturer identified above. Signed for and on behalf of the manufacturer 
by: 
 
[ES] Las prestaciones del producto identificado arriba son conformes con las prestaciones declaradas. La presente declaración de prestaciones se emite en 
conformidad al reglamiento (UE) nº305/2011, bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante identificado arriba. Firmado por, y en representación del fabricante, 
por: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Assinado, por e em nome do fabricante por: 
 

 
 

 

Paulo Gonçalves 

(Coordenador Dep. Técnico) 

Maceira, 02 de Abril de 2025 
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